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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Après avoir installé et démarré le logiciel A-Link, un Opérateur et un mot de passe seront demandés. 

D’usine, ces deux paramètres sont ‘ADMIN’ et peuvent bien sûr être changés. 

Attention : entrez  ADMIN en majuscule !
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Après avoir entré le code d'accès, vous obtenez le menu général du logiciel A-Link Plus

Si des fiches clients AMAX4000 ont déjà été 

créées, vous les retrouvez ici.

S’il s’agit d’une nouvelle installation du logiciel A-

Link Plus, cette liste sera vide.



www.rassecurity.comRAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

4

RAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

Programmation via le pack software A-Link Plus 

Vous devez définir une seule fois sur quel port COM du PC vous souhaitez effectuer chaque connexion locale à l'aide du 

logiciel A-Link Plus.

En cas de connexion USB entre la centrale AMAX4000 et le PC, un port COM virtuel sera créé côté PC .

Pour vérifier quel port COM virtuel votre PC utilise pour cela, vous pouvez faire comme suit:

Tout d'abord, connectez le système AMAX4000 via un câble USB au PC!

Cliquez avec la touche droite de la 

souris sur l’option ‘Computer’. Le 

paramètre ‘Computer’ se retrouve 

aussi via le bouton Windows.

Sélectionnez ensuite ‘Properties’.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Sélectionnez ‘Device

Manager’.

Finalement, vous obtenez sous le menu ‘Ports’ un aperçu de tous les ports 

USB.

Dans cet exemple, COM20 est le port virtuel qui peut être utilisé pour la 

communication entre le PC et l’AMAX4000.

Si vous n’en êtes pas certain, déconnectez et reconnectez le câble USB. Vous 

devez ainsi voir le port COM virtuel disparaître de la liste et ensuite 

réapparaître.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Maintenant que vous savez quel port COM virtuel le PC utilise, vous devez le définir une seule fois dans le logiciel A-Link 

Plus via la méthode suivante:

Définissez ici le port COM virtuel 

correct.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Vous devez ensuite créer un nouveau client dans le logiciel A-Link Plus pour pouvoir lire les données du système 

AMAX4000 dans la base de données A-Link Plus et pouvoir les traiter ultérieurement.

Sélectionnez sous ‘Client(U)’ 

l’option ‘Nouveau client(M)’ ou 

sélectionnez l’icône dans la liste 

des raccourcis.



www.rassecurity.comRAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

8

RAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

Programmation via le pack software A-Link Plus 

L’écran suivant s’affiche et vous devez compléter les données générales:

Entrez un numéro de client qui peut 

être constitué de combinaisons de 

10 chiffres maximum.

ATTENTION, ce numéro de client 

doit être différent par fiche client 

dans la base de données.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

L’écran suivant s’affiche et vous devez compléter les données générales :

Dans l’onglet ‘Configuration de la 

centrale’ sélectionnez 

‘AMAX4000’ comme type de 

centrale.

Faites votre choix selon le 

firmware correspondant. 

Actuellement v1.4Conservez 

ensuite les 

données pour 

créer la fiche 

client dans la 

base de données.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

L’écran suivant s’affiche :

Nouvelle fiche client créée dans la base 

de données.

Vous pouvez accéder à la 

programmation de cette fiche client en 

cliquant rapidement deux fois de suite 

avec le bouton gauche de la souris.



www.rassecurity.comRAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

11

RAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

Programmation via le pack software A-Link Plus 

Pour que les données du système AMAX4000 soient similaires à celles de votre fiche client, vous devez transférer ces 

données du système AMAX4000 vers la fiche client A-Link Plus en procédant comme suit :

Sélectionnez 

l’onglet ‘Lier’
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

L’écran suivant s’affiche :

Sélectionnez ‘Connex

directe’ si vous souhaitez 

programmer la centrale 

localement via le câble USB.

Cliquez ensuite sur 

‘Connexion’ pour établir 

une connexion locale.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

L’écran suivant s’affiche :

Le logiciel A-Link Plus a 

maintenant une connexion 

active avec le système 

AMAX4000. Vous pouvez 

le vérifier par le biais de 

divers facteurs.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

L'écran suivant s'affiche:

Pour adapter les données du système 

AMAX4000 avec votre fiche client, vous 

pouvez cliquer sur ‘Réception des 

données de la centrale’.  

Toutes les données de programmation du 

système AMAX4000 se retrouveront alors 

dans votre fiche client. 

Si vous souhaitez transférer les données 

de la fiche client vers le système 

AMAX4000, vous pouvez alors utiliser 

l'option « Envoie des données de A-Link 

Plus à la centrale‘.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

L'écran suivant s'affiche pendant la procédure ‘Chargement des données’:
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

A la fin du chargement, le logiciel A-Link Plus donne les différences entre les données de la fiche client et celles du système 

AMAX4000:

Sélectionnez ‘Non’ si vous souhaitez 

annuler le chargement et garder 

inchangées les données de la fiche client 

et du système AMAX4000.

Sélectionnez ‘Oui(Y)’si vous souhaitez  

que les données de la fiche client soient 

remplacées par les données du système 

AMAX4000.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

C’est seulement après avoir sélectionné 

‘Enr.(S)’ que les nouvelles données du 

système AMAX4000 sont sauvegardées 

dans la fiche client du logiciel A-Link Plus.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Via l’onglet ‘Configuration de la centrale’ 

vous pouvez visualiser tous les 

paramètres de programmation du 

système AMAX4000 et modifier ce qui est 

souhaité.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Vous pouvez ensuite modifier les paramètres souhaités dans la fiche client. Lorsque vous voulez envoyer les modifications 

vers le système AMAX4000, vous devez entreprendre l'action suivante: 

Sélectionnez l’onglet ‘Lier’ et 

assurez-vous de disposer 

d’une connexion active avec le 

système AMAX4000
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Pour adapter les données de la fiche 

client avec le système AMAX4000, vous 

pouvez cliquer sur ‘Téléch. vers 

centrale(D)’. 

Toutes les données de programmation de 

la fiche client se retrouveront alors dans 

le système AMAX4000. 
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

L'écran suivant s'affiche pendant la procédure de ‘Téléchargement des données’:
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Après un processus de téléchargement, 

la liaison entre le logiciel A-Link Plus et le 

système AMAX4000 est  

automatiquement interrompue et le 

message suivant s'affiche sur votre 

écran.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Explications des principaux paramètres de programmation AMAX4000 via le software A-Link Plus 

Vous pouvez définir ici si la Partition 1 

doit être commune à une ou plusieurs 

autres partitions
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Explications des principaux paramètres de programmation AMAX4000 via le software A-Link Plus 

Valeur qui correspond au nombre de tentatives d'entrée d'un code non connu, 

après quoi le clavier sera bloqué pendant 3 minutes. 

Plage de programmation de 00  à 15 tentatives ; 00 = aucun blocage clavier  

souhaité lors de l’introduction de combinaisons de code non valides.

Paramètre qui détermine si les conditions d’alarme doivent être audibles via le 

ronfleur de chaque clavier ou être silencieuses.

Activé = Le ronfleur indique la condition d’alarme sur chaque clavier

Désactivé =Le ronfleur des claviers n’est pas commandé



www.rassecurity.comRAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

25

RAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

Programmation via le pack software A-Link Plus 

‘Fonction zone’ représente plusieurs exemples de types de détection. 

16 différentes fonctions de zone peuvent être configurées. 

Dans une seconde phase, un type de fonction de zone sera attribué à 

chacune des 64 zones du système AMAX4000.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Dans la colonne ‘Type de zone’, vous 

pouvez, par fonction de zone, 

sélectionner un patron de détection à 

suivre.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Inutilisé

Si une zone n'est pas utilisée, programmez celle-ci comme ‘Inutilisé’. Une résistance terminale n'est pas nécessaire et la 

zone n'est simplement pas vérifiée.

• Instantané

Un type de zone ‘Instantanée’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d’action

- Zone activée = Pas d’action

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d’action

- Zone activée = Condition d’alarme

3. Armé mode PRESENT

- Zone au repos = Pas d’action

- Zone activée = Condition d’alarme
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Instantanée intérieure

Un type de zone ‘Instantanée intérieure’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d’action

- Zone activée = Pas d’action

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d’action

- Zone activée = Condition d’alarme

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d’action

- Zone activée = Pas d’action
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Temporisé 1 (2)

Un type de zone ‘Temporisé 1’ ou ‘Temporisé 2’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Démarre le temps d’entrée 1 (ou 2)

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Démarre le temps d’entrée 1 (ou 2)
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Tempo de sortie 1 (2)

Un type de zone ‘Tempo de sortie 1’ ou ‘Tempo de sortie 2’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Démarre le temps d’entrée 1 (ou 2)

- Zone activée pendant le temps de sortie = le temps de sortie restant sera raccourci à 5 secondes

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Démarre le temps d’entrée 1 (ou 2)

- Zone activée pendant le temps de sortie = le temps de sortie restant sera raccourci à 5 secondes
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Tempo intérieure 1 (2)

Un type de zone ‘Tempo intérieure 1’ ou ‘Tempo intérieure 2’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Démarre le temps d’entrée

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Temps de sortie intérieure 1 (2)

Un type de zone ‘Temps de sortie intérieure 1’ ou ‘Temps de sortie intérieure 2’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Démarre le temps d’entrée

- Zone activée pendant le temps de sortie = le temps de sortie restant sera raccourci à 5 secondes

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

- Zone activée pendant le temps de sortie = Pas d’action
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Suiveuse

Un type de zone ‘Suiveuse’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme directe, à moins qu’une zone retardée ait d’abord démarré le temps d’entrée. 

Dans ce cas, la zone ‘Suiveuse’ est retardée pendant le temps d’entrée

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Démarre le temps d’entrée

Idéal pour un détecteur dans le hall d'entrée qui est activé lorsque vous descendez le matin pour 

permettre d'accéder à l'unité de contrôle.

ATTENTION: il s’agit bien d’un contact magnétique (ou autre détecteur volumétrique) nécessaire 

pour démarrer la temporisation d'entrée en cas d’un armement en mode ABSENT. Dans le cas 

contraire, ce type de zone donne directement une condition d'alarme en cas d’armement en 

mode ABSENT !
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Suiveuse intérieure

Un type de zone ‘Suiveuse intérieure’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme directe, à moins qu’une zone retardée ait d’abord démarré le temps d’entrée. 

Dans ce cas, la zone ‘Suiveuse’ est retardée pendant le temps d’entrée

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• 24 heures

Un type de zone ’24 heures’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme directe

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme directe

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme directe
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Interrupteur à clé AWAY Toggle

Un type de zone ‘Interrupteur à clé AWAY Toggle’ fonctionne comme suit:

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Par une impulsion d’activation sur cette zone, la partition attribuée sera armée en mode ABSENT

REMARQUE:

- Cette action est enregistrée en tant qu'utilisateur 254

- L’armement sera uniquement effectuer en mode ABSENT

- L’armement ne tiendra pas compte des zones qui ne sont pas au repos au moment de l’armement et du temps de 

sortie MAIS les zones doivent bien être au repos à l’expiration du temps de sortie car celles-ci sont à nouveau 

contrôlées.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Interrupteur AWAY on/off

Une zone de type ‘Interrupteur AWAY on/off’ fonctionne comme suit:

- Zone normale = La partition attribuée est désarmée

- Zone activée = La partition attribuée est armée en ABSENT

REMARQUE:

- Cette action est enregistrée en tant qu'utilisateur 254

- L’armement sera uniquement effectuer en mode ABSENT

- L’armement ne tiendra pas compte des zones qui ne sont pas au repos au moment de l’armement et du temps de 

sortie MAIS les zones doivent bien être au repos à l’expiration du temps de sortie car celles-ci sont à nouveau 

contrôlées.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Interrupteur à clé momentané STAY

Un type de zone ‘Interrupteur à clé momentané STAY’ fonctionne comme suit:

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Par une impulsion d’activation sur cette zone, la partition attribuée sera armée en mode PRESENT

REMARQUE:

- Cette action est enregistrée en tant qu'utilisateur 254

- L’armement sera uniquement effectuer en mode PRESENT

- L’armement ne tiendra pas compte des zones qui ne sont pas au repos au moment de l’armement et du temps de sortie 

MAIS les zones doivent bien être au repos à l’expiration du temps de sortie car celles-ci sont à nouveau contrôlées.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Interrupteur à clé On/Off Stay

Une zone de type ‘Interrupteur à clé On/Off Stay’ fonctionne comme suit:

- Zone normale = La partition attribuée est désarmée

- Zone activée = La partition attribuée est armée en PRESENT

REMARQUE:

- Cette action est enregistrée en tant qu'utilisateur 254

- L’armement sera uniquement effectuer en mode PRESENT

- L’armement ne tiendra pas compte des zones qui ne sont pas au repos au moment de l’armement et du temps de 

sortie MAIS les zones doivent bien être au repos à l’expiration du temps de sortie car celles-ci sont à nouveau 

contrôlées.
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• 24H panique

Un type de zone ’24H panique’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme panique directe (sonore ou silencieuse selon un paramètre supplémentaire à définir 

ultérieurement)

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme panique directe (sonore ou silencieuse selon un paramètre supplémentaire à définir 

ultérieurement)

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme panique directe (sonore ou silencieuse selon un paramètre supplémentaire à définir 

ultérieurement)
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Programmation via le pack software A-Link Plus 

Fonctions de Zone / Types de Zone

• Incendie 24 heures

Un type de zone ’Incendie 24 heures’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme incendie directe

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme incendie directe

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme incendie directe
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Fonctions de Zone / Types de Zone

• Incendie 24 heures avec vérification

IMPORTANT: Uniquement d’application sur Zone 1 avec des détecteurs incendie de 2 fils
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Fonctions de Zone / Types de Zone

• Incendie 24 heures avec vérification

Un type de zone ‘Incendie 24 heures avec vérification’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = En cas d’ 1ère activation, le système AMAX4000 va interrompre l’alimentation du détecteur 2 fils  

durant 10 secondes. Ensuite, l’AMAX4000 lance un décompte de 2 minutes. Si endéans ces 2 

minutes, une 2ème activation se produit sur cette zone incendie  le système considérera cela 

comme une véritable (vérifiée) alarme incendie.

2. Armé mode ABSENT

- Même comportement qu’en Mode désarmé

3. Armé mode PRESENT

- Même comportement qu’en Mode désarmé
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Fonctions de Zone / Types de Zone

• Autosurveillance

Un type de zone ’Autosurveillance’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme sabotage

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme sabotage

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Alarme sabotage
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Fonctions de Zone / Types de Zone

• Contact à pêne

Un type de zone ’Contact à pêne’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Une zone activée NE permet PAS d’armer le système

Cela permet par exemple de vérifier l'état fermé d'un cylindre car l'armement du système est 

seulement possible si le verrou est vraiment fermé.

N’oubliez pas de désactiver les options ‘Autoriser Inhibition’ et ‘Autoriser armement forcé’ pour 

cette fonction de zone.  

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action
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Fonctions de Zone / Types de Zone

• Défaillance externe

Un type de zone ‘Défaillance externe’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Condition de défaut (autre affichage et rapport que pour une condition d'alarme)

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Condition d’alarme, mais condition de défaut pendant le temps d’entrée / de sortie

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Condition d’alarme, mais condition de défaut pendant le temps d’entrée / de sortie
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Fonctions de Zone / Types de Zone

• Alarme technique

Un type de zone ‘Alarme technique’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Condition d’alarme technique (autre rapport que pour une condition d'alarme)

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Condition d’alarme technique (autre rapport que pour une condition d'alarme)

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Condition d’alarme technique (autre rapport que pour une condition d'alarme)
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Fonctions de Zone / Types de Zone

• Réinitialiser

Un type de zone ‘Réinitialiser’ fonctionne comme suit:

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Effectue un reset du système 

(Effacement d’alarme, sabotage et mémorisation de défaut sur les unités de commande)

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = Pas d'action
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Fonctions de Zone / Types de Zone

• Rapport instantané

Un type de zone ‘Rapport instantané’ fonctionne comme suit :

1. Mode désarmé

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = PAS de condition d’alarme audible; UNIQUEMENT rapport

2. Armé mode ABSENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = PAS de condition d’alarme audible; UNIQUEMENT rapport

3. Armé mode PRESENT

- Zone normale = Pas d'action

- Zone activée = PAS de condition d’alarme audible; UNIQUEMENT rapport
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Dans la colonne ‘Autoriser armement forcé/inhibition’, vous pouvez par fonction de zone définir si :

- Une zone qui n’est pas en repos lors de la commande d’armement peut être armée de force

- Une zone peut être exclue avant une commande d’armement

- Les deux fonctions doivent être d’application

- Aucune fonction ne peut être appliquée (zone ne peut JAMAIS être exclue)

REMARQUE: en cas d’utilisation de l’option ‘Autoriser armement forcé’.

Une zone qui n’est pas en repos lors de la commande d’armement peut être armée de force.

MAIS la zone est à nouveau contrôlée dès que cette zone revient en repos, MEME après l’expiration 

du temps de sortie.
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Dans la colonne ‘Mode carillon/alarme silencieuse’, vous pouvez définir par fonction de zone si :

- Une zone doit oui ou non générer une alarme SILENCIEUSE

- Une zone doit être contrôlée lors de l’activation du Mode Carillon (Mode Carillon : le ronfleur du 

clavier donne un avertissement de l’activation d’une zone en mode désarmé)

Une combinaison de ces deux paramètres est également possible.
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Dans la colonne ‘Compte d’impulsions zone’, vous pouvez par fonction de zone définir si une zone doit être 

activée un certain nombre de fois avant de générer une véritable alarme.

Le temps, endéans lequel le nombre d’activations de la zone sélectionnée doit se produire, est 

programmable dans un autre champ (voir plus loin) et réglable entre 1 et 999 secondes. 



www.rassecurity.comRAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

53

RAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

Programmation via le pack software A-Link Plus 

Dans la colonne ‘Compte d’impulsions zone’, vous pouvez par fonction de zone définir si une zone doit être 

activée un certain nombre de fois avant de générer une véritable alarme.

Le temps, endéans lequel le nombre d’activations de la zone sélectionnée doit se produire, est réglable ici 

entre 1 et 999 secondes. D’usine, ce time est défini sur 60 secondes. 
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Dans la colonne ‘Blocage zone’, vous pouvez définir si une zone, après avoir généré un certain nombre 

d’alarmes, doit être temporairement exclues. 

Le compteur Blocage zone est pour chaque zone réinitialisé dès que vous désarmez et à nouveau armez le 

système.

Option ‘Durée d’alarme’ = Après l’activation d’une condition d’alarme, la même zone est à nouveau 

contrôlée après l’expiration de la durée d’alarme.
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Dans la colonne ‘DEOL Zone’, vous pouvez définir si une zone fonctionnera selon le mode :

- Désactivé (1 résistance = contrôle de l‘ALARME uniquement)

- DEOL (double résistance = contrôle de l’ALARME et du TAMPER)

- TEOL = pas encore d’application

- NC = détection Normalement Fermé (sans résistance terminale)

- NO = détection Normalement Ouvert (sans résistance terminale)

Pour une zone non utilisée, il suffit d’attribuer à cette zone la partition 00 (voir plus loin dans la partie 

programmation de zone)
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Dans la colonne ‘Rapport état zone’, vous pouvez définir si une zone doit oui ou non 

envoyer des rapports et si c’est le cas vers quelle(s) destination(s).
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Dans la colonne ‘rapport non vérifié/zones liées’, vous pouvez définir si :

• Une zone appartient au groupe de zones ‘Alarme non vérifiée’

Cette fonction est utile uniquement si deux ou plusieurs zones ont été définies comme telle

Si une alarme se produit sur l'une de ces zones, un rapport d’alarme sera transmis pour cette zone.

Si ensuite une alarme se produit sur une AUTRE zone, avec la même fonction ‘Alarme non vérifiée’, un rapport d’alarme sera également 

envoyé pour cette zone MAIS alors sera COMPLETE par un rapport qui indique qu'il s'agit d'une alarme vérifiée.

• Une zone doit être liée à une ou plusieurs autres zones pour déclencher une alarme ‘zones liées’.

Cette fonction est utile uniquement si deux ou plusieurs zones ont été définies comme telle et sont couplées au timer ‘Délai zone traversée’ 

(réglable de 1 à 999 secondes).

Si une détection de produit sur une de ces zones, le timer ‘Délai zone traversée’ commence le décompte. Si une détection se produit sur une 

AUTRE zone ayant la caractéristique ‘Traversée de zone’ ENDEANS le temps de décompte, une condition d’alarme sera générée. Si

AUCUNE activation ne se produit sur une autre zone définie comme ‘Traversée de zone’ pendant le compte à rebours, le système d’alarme ne 

donnera pas suite.
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Dans la colonne ‘rapport non vérifié/zones liées’, vous pouvez définir si :

• Une zone appartient au groupe de zones ‘Alarme non vérifiée’

Cette fonction est utile uniquement si deux ou plusieurs zones ont été définies comme telle

Si une alarme se produit sur l'une de ces zones, un rapport d’alarme sera transmis pour cette zone.

Si ensuite une alarme se produit sur une AUTRE zone, avec la même fonction ‘Alarme non vérifiée’, un rapport d’alarme sera également 

envoyé pour cette zone MAIS alors sera COMPLETE par un rapport qui indique qu'il s'agit d'une alarme vérifiée.

• Une zone doit être liée à une ou plusieurs autres zones pour déclencher une alarme ‘Traversée de zone’.

Cette fonction est utile uniquement si deux ou plusieurs zones ont été définies comme telle et sont couplées au timer ‘Délai zone traversée’ 

(réglable de 1 à 999 secondes).

Le timer ‘Délai zone traversée’ est réglable ici de 1 à 999 secondes. D’usine, ce timer est défini sur 60 secondes. 

Si une détection de produit sur une de ces zones, le timer ‘Délai zone traversée’ commence le décompte. Si une détection se produit sur une 

AUTRE zone ayant la caractéristique ‘Traversée de zone’ ENDEANS le temps de décompte, une condition d’alarme sera générée. Si

AUCUNE activation ne se produit sur une autre zone définie comme ‘Traversée de zone’ pendant le compte à rebours, le système d’alarme ne 

donnera pas suite.
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Dans la colonne ‘N° Domestique’ vous pouvez définir si, les zones qui suivent la fonction de zone, doivent en cas de condition d’alarme 

envoyer oui ou non des rapports via le format Domestique vers les n° de téléphone Domestique sélectionnés. Ces numéros de téléphone 

sont quant à eux définis à un autre emplacement.

Le système d’appel Suivez-Moi (aussi appelé système d’appel Domestique ou Personnel), permet d’appeler des numéros de téléphone en 

cas de condition d’alarme et de sabotage. En cas d’appel le destinataire via Caller ID peut reconnaître le numéro appelant et peut en 

décrochant écouter un message vocal préenregistré indiquant la condition d’alarme.

Tous les événements d'alarme doivent être confirmés.

La séquence de transmission est répétée jusqu'à ce que la centrale reçoive un bip de confirmation.

La centrale intrusion raccroche automatiquement après 45 secondes quand elle n’a pas détecter de bip de confirmation et appellera à 

nouveau plus tard.

L'utilisateur doit appuyer entre deux tonalités de confirmation sur [#] pour confirmer la bonne réception de l'appel.

Si la centrale intrusion a reçu la confirmation [#] de l'utilisateur, elle envoie un bip de 2 secondes en réponse puis interrompt la connexion.
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Ici, vous pouvez définir les numéros de téléphone pour le format Domestique.

A chaque numéro Suivez-Moi, un message vocal correspondant est attribué.

Message 1 est donc toujours associé au numéro de téléphone Suivez-Moi n°1.

Message 2 est donc toujours associé au numéro de téléphone Suivez-Moi n°2.

Message 3 est donc toujours associé au numéro de téléphone Suivez-Moi n°3.

Message 4 est donc toujours associé au numéro de téléphone Suivez-Moi n°4.
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Appuyez sur ‘Start’, puis enregistrer vocalement le message via le microphone intégré ou externe de 

votre PC et appuyez ensuite sur ‘Stop’.

Il vous sera ensuite demandé à quel emplacement vous souhaitez enregistrer le message en format 

.wav
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Lorsqu'une connexion active (connexion USB ou IP), vous pouvez 

envoyer les messages enregistrés au système d'alarme AMAX.
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Dans la colonne ‘Temps de réaction zone (x100ms)’, vous pouvez définir pour les zones de la platine mère  

pendant combien de temps le contact d’alarme d’une zone doit être activé avant qu’une condition d’alarme soit 

générée par le système AMAX.

La valeur pour le ‘Temps de réaction’ est réglable de 1 à 999 et est automatiquement multiplié par 100ms (0-9 

secondes).

Exemple: valeur 3 = temps de réaction de zone de 300ms. 
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Ici, vous pouvez pour chacune des 64 zones, définir certains détails de zone tels que :

- Dénomination de zone 

- Emplacement de la zone

- Attribuer Fonction de zone

- Attribuer Partition

- Attribuer des éléments RFID sans fil

Zone attribuée à une 

Partition 01 à 16 

(00 = zone non utilisée)

Attribuer à la zone une des 16 

(00 à 15) fonctions de zone 

définies plus tôt.

Numéro de zone 

(en groupe de 

16)

Nom de la zone qui 

s'affichera sur un 

clavier texte. 

Maximum de 18 

caractères.

Définir emplacement de la zone:

• Zone clavier (uniquement d’application pour zones 17-32)
Zone 17 = Clavier 1, Zone 18 = Clavier 2, … Zone 32 = Clavier 16

• Zone DX2010
Extension 8 zones

• RF éléments - tous
Pour tous les dispositifs sans fil  Radion/DSRF, excepté RFGB et RF1100E

• RF éléments - RFGB / RF1100E
Uniquement pour détecteur bris de vitre de type RFGB et RF1100E

• RF élément - RFUN / RF3401E
Uniquement pour les contacts magnétiques sans fil avec entrée universelle de type RFUN et 

RF3401E

• Invalide (zone non utilisée)

Attribuer les 9 chiffres RFID 

d’un dispositif sans fil Radion

ou DSRF.
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Attribuer clavier à une Partition 01 à 16 

01 = Attribution à Partition 1

02 = Attribution à Partition 2

…

16 = Attribution à Partition 16

00 = Clavier maître. Permet de gérer les différentes partitions 

utilisées. Seules les partitions qui ont été attribuées au 

code utilisateur introduit peuvent être contrôlées.
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Nom de la partition qui sera 

affiché sur un clavier texte. 

Maximum de 10 caractères.
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Temps d’entrée 1 en secondes, à définir par 

Partition.

Programmable de 000 à 255 secondes.

Temps de sortie en secondes, à définir par Partition.

Programmable de 000 à 255 secondes.

Lors du décompte, le ronfleur émettra un signal pulsé.

Pendant les 10 dernières secondes, le ronfleur émettra un signal 

continu.

Temps d’entrée 2 en secondes, à définir par 

Partition.

Programmable de 000 à 255 secondes.
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Dans la colonne ‘Type d’événement’, 

vous pouvez par sortie de la platine 

mère sélectionner un patron de 

commande à suivre.
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Evènement sortie / patrons de sortie les plus importants

DESARM TOTAL PART DESARM TOTAL PART DESARM TOTAL PART DESARM TOTAL PART DESARM TOTAL PART DESARM TOTAL PART

Instantané          

Instantanée intérieure     

Temporisé 1 (2)          

Tempo intérieure 1 (2)     

Tempo de sortie 1 (2)          

Tempo de sortie intérieure 1 (2)     

Suiveuse          

Suiveuse intérieure     

24 heures            

24H panique            

Incendie 24 heures            

Incendie 24 heures avec vérification            

Autosurveillance           

Défaillance externe

Delay exit          

Interior Delay Exit     

Alarme technique            

Rapport instantané

Sirène interne
Sirène interne avec 

autosurveillance
Alarme système

Alarme système

(audible et silencieuse)

Sirène externe

TOTAL

Sirène externe

PARTIEL
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Dans la colonne ‘Sortie Partition/zone’, vous pouvez par sortie réaliser un couplage 

vers un numéro de partition ou numéro de zone à suivre (selon ‘Type d’événement’ 

sélectionné).

Choix:

- En cas de Partition = 01-16 (Partition 01-16), 00 = TOUTES les Partitions

- En cas de zone = 01-64 (Zone 01-64)

Dans la colonne ‘Polarité Mode’, vous pouvez définir le patron d’activation par sortie:

- Sortie continue = Sortie activée en CONTINU pendant le temps ‘Durée(sec)’ défini

Si le temps ‘Durée(sec)’ a été défini sur la valeur 000, la sortie pilotée restera active jusqu’à ce que la condition ‘Type d’événement’ qui 

lui a été attribuée soit terminée.

- Pulsé = Sortie activée en mode PULSE pendant le temps ‘Durée(sec)’ défini

Si le temps ‘Durée(sec)’ a été défini sur la valeur 000 la sortie pilotée restera active jusqu’à ce que la condition ‘Type d’événement’ qui 

lui a été attribuée soit terminée.

- Inversé = Sortie activée en CONTINU pendant le temps ‘Durée(sec)’ défini MAIS en sens INVERSE.

En d'autres termes, la sortie est pilotée au repos et si l’ ‘Type d’événement’ qui lui est attribué se produit, la sortie ne sera par pilotée.

Si le temps ‘Durée(sec)’ a été défini sur la valeur 000, la sortie pilotée restera inactive active jusqu’à ce que la condition ‘Evénement 

sortie’ qui lui a été attribuée soit terminée.
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Overzicht Bosch AMAX4000

H+H-FLTGT0T1RARBFB L+L-B+B-T2

2
K

2

2
K

2

2
K

2

PO-1 = Commande son sirène EXTERIEURE

PO-2 = Commande Flash sirène EXTERIEURE

PO+3 = Commande sirène INTERIEURE
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D’usine, les sorties sont les sorties déjà bien préprogrammées pour raccorder une sirène 

intérieure et extérieure selon la diapositive précédente.

La commande sonore de la sirène extérieure et de la sirène intérieure est en condition 

d'alarme active pendant 3 minutes tandis le flash de la sirène extérieure reste actif 

jusqu‘au désarmement du système.
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Vous définissez ici combien de temps les sorties qui suivent une condition d’alarme et le ronfleur des claviers doivent être pilotés.

Spécifiquement d’application pour la commande de la sirène intérieure et du haut-parleur de la sirène extérieure et à définir le

plus souvent sur 3 minutes.

ATTENTION, c’est un délai général. Par sortie, vous pouvez aussi définir un temps d’activation. Le paramètre ‘Tempo sirène: 

Minutes’ est un paramètre général et à PRIORITE sur le temps d’activation que vous pouvez définir par sortie:

Si p.ex. Le délai ‘Tempo sirène: Minutes’ est placé sur 1 minute et que le temps d’activation d’une sortie est sur 3 minutes, cette 

sortie sera seulement activée pendant 1 minute. 

Si p.ex. Le délai ‘Tempo sirène: Minutes’ est placé sur 3 minutes et que le temps d’activation d’une sortie est sur 1 minute, alors 

cette sortie sera seulement activée pendant 1 minute. 

Le ronfleur des claviers suit cependant toujours le délai ‘Tempo sirène: Minutes’. Si vous placez ce délai ‘Tempo sirène: Minutes’ 

sur 00 minute, le ronfleur des claviers continueront de signaler la situation d’alarme jusqu’au désarmement du système.
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Dans la colonne ‘Code’, vous pouvez attribuer un code par utilisateur. La longueur de ce code pour être défini sur 4, 5 ou 

6 chiffres. Vous pouvez définir la longueur du code dans le menu ‘taille code’, voir slide suivant.

ATTENTION, le champ ‘Code’ est toujours constitué de 6 chiffres, même si vous utilisez seulement des codes à 4 ou 5 

chiffres. Introduisez donc toujours une valeur de 6 chiffres. Si cependant vous entrez une combinaison de 4 chiffres, le 

logiciel A-Link Plus complètera la saisie avec 0 ou 00 supplémentaire pour obtenir une combinaison de 6 chiffres.
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Dans le champ ‘taille code’, vous pouvez définir de combien de 

chiffres se composent les codes utilisateurs, 4, 5 ou 6 chiffres.

Attention: Pour des installations conformes INCERT, vous devez 

utiliser des combinaisons de codes de 5 ou 6 chiffres!

Vous pouvez ici définir le code installateur.

Ceci est en valeur usine 1234

ATTENTION:

Si vous n’avez pas modifié le code installateur par défaut et que vous passez de combinaisons de code de 4 à 5 ou 6 

chiffres, le code installateur existant 1234 deviendra 12345 ou 123456, le code Administrateur 1 par défaut 2580 sera 

modifié en 25800 ou 258000 et le code Administrateur 2 par défaut 2581 sera modifié en 25810 ou 258100 !
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Dans la colonne ‘Niveau autorité’, vous pouvez définir des droits par code utilisateur parmi 6 différents niveaux:

• Code maître 1 (noté dans le manuel utilisateur = Utilisateur maitre 1 = M1) 

• Code maître 2 (noté dans le manuel utilisateur = Utilisateur maitre 2 = M2) 

• Code super utilisateur (noté dans le manuel utilisateur = Super utilisateur = S) 

• Code général (noté dans le manuel utilisateur = Utilisateur de base = B) 

• Code armement seul (noté dans le manuel utilisateur = Utilisateur d’armement = I) 

• Code sous contrainte (noté dans le manuel utilisateur = Utilisateur sous contrainte =D) 

• {x} Pas d’autorité (noté dans le manuel utilisateur = Non utilisé)

Aux slide suivants, vous verrez une partie du manuel d'utilisation. Ceci pour vous permettre d’avoir une meilleure idée de 

quelles actions sont oui ou non possibles selon le niveau d’autorité de l'utilisateur.

En valeur usine, deux codes Administrateur sont préprogrammés.

Code Administrateur 1 = 2580

Code Administrateur 2 = 2581

Alors n'oubliez pas de changer ces combinaisons de code par défaut !



www.rassecurity.comRAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

78

RAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

Programmation via le pack software A-Link Plus 

Zone = Partitions
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Dans la colonne ‘Partition 

utilisateur’, vous pouvez 

définir quelle(s) partition(s) 

sont accessibles à chaque 

code utilisateur.

Une Macro est un outil pour l’utilisateur. 

En maintenant une pression de 3 

secondes sur une touche (touche 1,2 ou 

3), vous pouvez effectuer 

automatiquement une série de 

séquences programmées.

Dans la colonne ‘Droit de Macro’’, vous 

pouvez définir quelle(s) Macro(s) 

peuvent être exécutées par chaque 

utilisateur.

La configuration des Macros est 

possible dans le menu ‘Config Macro’, 

au slide suivant.

Attribution de la fonction pour le 3ème bouton d’une 

télécommande 4 boutons Radion ou DSRF:

- Commande impulsion d’une sortie

- Commande ON/OFF d’une sortie

- Armer en mode Présent

Attribution des 9 chiffres 

RFID d’une télécommande 

Radion ou DSRF.
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Vous trouverez plus d'explications sur la 

configuration et l'utilisation des fonctions 

de Macro 1 à 3 dans la présentation des 

principales possibilités de 

l'utilisateur.



www.rassecurity.comRAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

82

RAS bvba-sprl, Brugsesteenweg 257, 8500 Kortrijk I

Programmation via le pack software A-Link Plus 

ATTENTION:

Une mémorisation de Sabotage peut éventuellement être réinitialisée par les types d’utilisateur suivants: 

• Code maître 1 (noté dans le manuel utilisateur : M1 = Utilisateur maître 1)

• Code maître 2 (noté dans le manuel utilisateur : M2 = Utilisateur maître 2) 

• Code super utilisateur (noté dans le manuel utilisateur : S = Super utilisateur) 

Le reset d’une mémorisation sabotage par tous les codes utilisateur peut être évité en modifiant la fonction ‘Utilisateur 

niveau 2 peut réarmer auto-surveillance activé/désactivé’ de la valeur d'usine Activé (autorisé) à Désactivé (non 

autorisé). 
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En plaçant la fonction ‘Armement en mode STAY/AWAY d’un seul bouton’ sur ACTIVE 

(autorisé), aucun code utilisateur ne sera nécessaire pour armer le système. Si cette 

fonction est activée, vous pouvez en appuyant au moins de 3 secondes sur la touche:

• ‘#’ armer le système en mode Absent (Away)

• ‘*’ armer le système en mode Présent (Stay)
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Si une condition de défaut se produit ( LED      

clignote), p.ex. en cas de batterie basse ou 

défectueuse, le clavier activera de façon 

régulière le ronfleur.

Via la fonction ‘bip de défaut’, vous pouvez 

activer (Activé) ou désactiver (Désactivé) cet 

avertissement sonore de défaut.

Vous définissez ici si la tension de la ligne téléphonique analogique doit être surveillée par le système AMAX4000 :

Désactivé = PAS de contrôle de la tension de la ligne téléphonique

Activé = Contrôle de la tension de la ligne téléphonique

ATTENTION:

Tant qu'il n'y a pas de numéros de téléphone pour transmission vers centre de télésurveillance ou d’appels via le système 

Suivez-Moi programmés, le système AMAX4000 n’effectuera aucun contrôle de la tension de la ligne téléphonique, même si 

la fonction ‘Surveillance ligne tél activée/désactivée’ est définie sur Activé.

Dans le champ ‘Délai transmission coupure secteur(min)’, vous pouvez définir 

avec quel retard le rapport de transmission en cas de coupure tension secteur doit 

être envoyé au dispatching. Une coupure de tension secteur sera par contre 

immédiatement signalée au clavier 

Ce paramètre est réglable entre 0 et 99 minutes.

ATTENTION:

• Sélection 00 = Immédiat

• Sélection 99 = PAS de rapport

Vous définissez ici sur la sortie 1 et/ou sortie 2 

doivent être contrôlées. Un système de faible 

courant de veille est utilisé.

ATTENTION: Ceci n'est pas applicable pour tous les 

consommateurs raccordés et doit être 

expérimenté !

Détermine si une date/heure non encore 

définie doit oui ou non donner un 

avertissement via le ronfleur du clavier.

Vous déterminez ici la fréquence du controle

batterie de la carte mère
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Paramètre qui détermine quelles conditions d'erreur doivent être 

mémorisées pour l'utilisateur. Si la condition d'erreur est 

terminée et que le paramètre a été défini sur ‘Désactivé’, alors 

l'utilisateur doit entreprendre une action à l'aide de la fonction 

‘RETABL’ du menu utilisateur pour effacer la mémorisation du 

défaut.
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Via ce paramètre, vous pouvez définir si une exclusion de zone, 

outre l’exclusion du contact d’alarme doit également oui ou non 

exclure le contact sabotage.

ATTENTION, en cas d’installations en conformité INCERT ce 

paramètre doit être désactivé. 
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Dans la colonne ‘Numéro d’abonné’, vous pouvez définir pour chacun des 4 destinataires quel 

code client (numéro de prom) doit être envoyé avec chaque rapport vers le centre de 

télésurveillance qui peut ainsi reconnaître de quel abonné les messages proviennent.

ATTENTION: si un code client (numéro de prom) se composant de moins de 6 chiffres doit être 

utilisé, vous devez faire précéder le code client (numéro de prom) de chiffre ‘0’ jusqu’à obtenir 

une combinaison de 6 chiffres.

Par exemple:

En cas d’utilisation du code client 4729, il doit être introduit sous la forme 004729.

Dans la colonne ‘Numéro de téléphone/IP’, vous pouvez définir pour chacun des 4 

destinataires quel numéro de téléphone ou adresse IP doit être utilisée pour atteindre le 

dispatching.

Uniquement dans le cas d’un format de transmission ‘Connetix IP’ ou ‘SIA DC09’, une adresse 

IP peut être introduite. 

ATTENTION, vous ne pouvez pas utiliser de ‘.’. Les quatre valeurs de 3 chiffres d'une adresse 

IP à entrer doivent donc être introduites de façon consécutive.
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Dans la ligne ‘Format de transmission’, vous pouvez déterminer sous quel format les rapports doivent être envoyés au(x) centre(s) de télésurveillance:

• Contact-ID (transmission via la ligne téléphonique analogique ou via le canal voice GSM vers le centre de télésurveillance)

• SIA DC03 (transmission via la ligne téléphonique analogique vers le centre de télésurveillance; NE PAS utiliser pour transmission via le canal voice GSM )

• Connetix IP (transmission sous forme de format Conettix via un réseau IP ou réseau GPRS vers le récepteur de Bosch au centre de télésurveillance)

• SIA DC09 (transmission sous forme de format DC09 via un réseau IP ou réseau GPRS vers un récepteur au centre de télésurveillance supportant DC09)
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Uniquement d’application en cas d’utilisation du protocole de communication 

‘Connetix IP’ ou ‘SIA DC09’.

Via la colonne ‘Délai d’attente de l’accusé de réception’, vous pouvez définir combien 

de temps le système AMAX4000 doit attendre la confirmation de réception du 

récepteur du côté du dispatching.

Si, après l'envoi d'un rapport et endéans le temps défini aucune confirmation de 

bonne réception n’a été constatée, le système AMAX4000 tentera à nouveau 

d’envoyer le rapport. Ce paramètre est réglable de 5 à 99 secondes et doit être dirigé 

vers le dispatching !

Uniquement d’application en cas d’utilisation du protocole de communication ‘Connetix IP’ ou ‘SIA DC09’.

Via  la colonne ‘Anti-répétition’, vous pouvez définir si la communication doit être protégée contre la copie et la reproduction de la 

transmission de rapports vers le centre de télésurveillance. Cela signifie que le récepteur Bosch du côté centre de télésurveillance 

vérifiera si les messages reçus émanent bien d’un système AMAX4000 .

Si cette fonction est définie sur ‘Activé’, le récepteur Bosch vérifiera si les messages arrivant sont copiés (non d’origine) et entreprendra 

dans ce cas une action déterminée.

Uniquement d’application en cas d’utilisation du protocole de communication ‘Connetix IP’ ou ‘SIA DC09’.

Le système AMAX4000 enverra de façon régulière un signal polling vers le dispatching pour indiquer que la 

connexion est toujours en ordre.

Dans la colonne ‘Intervalle de polling réseau (Min)’, vous pouvez définir à quelle fréquence ce signal polling doit être 

envoyé par le système AMAX4000 .

Ce paramètre est réglable de 1 à 999 minutes et doit être dirigé vers le dispatching !
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Dans les champs indiqués, vous 

pouvez définir par groupe 

d’événements si les événements 

apparentés doivent être envoyés 

au dispatching et cela sous le 

modèle de communication 

sélectionné.
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Dans le champ ‘Intervalle rapport de test’, vous pouvez définir à 

quelle fréquence le rapport de test doit être envoyé au dispatching.

Ce paramètre est réglable entre 0 et 99 heures.

ATTENTION, si vous sélectionnez 0 heure, aucun rapport de test ne 

sera envoyé vers le dispatching.

La combinaison de ces deux champs permet d’envoyer le rapport de test 

tous les jours à une heure précise (heure & minutes) vers le dispatching.

Le champ ‘Heure rapport de test’ est programmable avec une valeur de 

01 à 23 heures.

Le champ ‘Minutes rapport de test’ est programmable avec une valeur de 

00 à 59 minutes.

ATTENTION: 

Si dans le champ ‘Heure rapport de test’ et ‘Minutes rapport de test’ une 

valeur différente est introduite, alors le rapport de test ne sera pas 

envoyé à l’heure exacte mais selon le cycle répétitif qui peut être défini 

dans le champ ‘Intervalle rapport de test’.
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Le champ ‘Nombre de sonneries’ permet de définir après combien de sonneries le système AMAX réagira et prendra l’appel. Ceci peut 

être d’application pour la fonction ‘Accès distant’ mais aussi pour atteindre le système AMAX4000 par modem via le logiciel A-Link Plus. 

Le champ ‘Nombre de sonneries’ peut être défini avec une valeur de 1 à 13 sonneries ou avec le paramètre ‘La centrale ne répond pas’ si 

aucune réaction aux appels entrant est souhaitée.

ATTENTION, conditions particulières: 

- Contourner le répondeur tél méthode 1

Appeler la centrale et autoriser au maximum deux sonneries avant de raccrocher. Attendre minimum 8 secondes et rappeler le système 

AMAX4000. Dans ce cas, le système AMAX4000 répondra à la première sonnerie et établira la connexion. 

- Contourner le répondeur tél méthode 2

Appeler la centrale et autoriser au maximum quatre sonneries avant de raccrocher. Rappeler ensuite le système AMAX4000 endéans 

45 secondes. Dans ce cas, le système AMAX4000 répondra à la première sonnerie et établira la connexion.

Accès distant:

Si le système AMAX4000 a été défini décrocher après 

qu'un certain nombre de tonalités ET que le système 

AMAX4000 se trouve en mode désactivé, un long bip sera 

entendu.

Ensuite vous pouvez via le poste de téléphone appuyer sur 

la touche #. Si le système AMAX4000 a bien reçu cela, le 

système sera activé et vous entendrez un haut bip de 

confirmation.

REMARQUE:

- D’application à partir du firmware AMAX 1.40

- Ce système est uniquement disponible si vous n’utilisez 

qu’une seule partition (Partition 1) et l’armement se fera 

toujours en mode Absent (Away). 
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Le système AMAX4000 permet de définir une sorte de propre réseau DHCP. Cela 

signifie que chaque système AMAX4000 peut être défini pour communiquer 

régulièrement via Internet avec le PC sur lequel le logiciel A-Link Plus est actif. Vous 

avez juste besoin d’une adresse IP fixe du côté PC et pas du côté du système 

AMAX4000.

Le but ici est que le système AMAX4000 fasse connaître de façon régulière au logiciel 

A-Link Plus quelle adresse IP (temporaire) IP il utilise.

Si, du côté PC, sur lequel tourne le logiciel A-Link Plus, vous souhaitez démarrer une 

connexion réseau avec le système AMAX4000, le logiciel A-Link Plus signalera à 

l'utilisateur l'adresse IP la plus récente qu’il a reçu du système AMAX4000 et 

demandera si cette adresse IP doit être utilisée pour la connexion IP sélectionnée du 

PC au système AMAX4000.

Pour cette fonction, les paramètres suivants doivent être définis du côté du système 

AMAX4000 :

• Intervalle màj DHCP centrale (heure)

• RPC adresse IP

• RPC port
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Dans le champ ‘Intervalle màj DHCP centrale 

(heure)’, vous pouvez définir la fréquence à laquelle 

le système AMAX4000 doit faire connaître au logiciel 

A-Link Plus, via le B426 ou module ITS-DX4020-G, 

quelle adresse IP le B426 utilise actuellement.

Ce paramètre est réglable entre 0 et 15 heures.

ATTENTION:

• Sélection 00 = PAS de contrôle DHCP 

Dans le champ ‘RPC adresse IP’, vous pouvez définir sur quelle adresse IP le B426 

ou module ITS-DX4020-G peut atteindre le PC équipé du logiciel A-Link Plus pour le 

processus DHCP.

Dans le champ ‘RPC port’, vous pouvez définir via quel port le B426 ou module ITS-

DX4020-G peut atteindre le PC équipé du logiciel A-Link Plus pour le processus 

DHCP. 
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En cas d’utilisation d’un récepteur sans 

fil Radion RFRC-OP, vous devez placer 

ce paramètre sur ‘Activé’.

Chaque élément sans fil enverra régulièrement (12 minutes) un signal de 

supervision. Le récepteur sans fil peut vérifier par élément sans fil si ce 

signal de supervision est toujours bien reçu.  

Si, durant le temps défini, aucun signal de supervision d'un périphérique 

sans fil spécifique n'est reçu, le système AMAX le signalera.
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Paramètre qui détermine quel niveau 

doit atteindre le bruit sans fil avant que 

le système AMAX indique la présence 

d’une condition d'interférence sans fil. 

Mieux vaut laisser ce paramètre sur 12 

(valeur usine).

Une condition batterie basse sur un périphérique sans fil sera indiquée 

visuellement et de façon sonore sur le clavier. Le ronfleur du clavier peut 

être arrêté par l'utilisateur. Ce paramètre permet de définir si le système 

AMAX doit répéter oui ou non cet avertissement sonore.
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Si ce paramètre a été activé, les sorties 

d'alarme généreront une courte impulsion 

en cas de commande d’armement et 

désarmement via une télécommande sans 

fil. De cette façon, on peut savoir si la 

commande sans fil a été bien reçue.

A l’aide de ce paramètre, vous pouvez 

définir si une condition panique générée par 

une télécommande devra oui ou non activer 

une alarme audible.
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Ici, vous pouvez introduire le code RFID de 

9 chiffres d’un répétiteur sans fil Radion.

De cette manière, les paramètres suivants 

sont suivis :

- État de l’alimentation primaire (18Vac)

- Etat de la batterie de secours lithium 

intégrée

- État du contact sabotage

Jusque 8 répétiteurs peuvent être identifiés 

sur le système AMAX.


